
Une solution convaincante −
même pour votre cave

−Puits de lumière et

Polyester renforcé de fibres de verre, 
pas de PVC,  donc robuste, résistant aux intempéries 
et sans entretien

Le seul puits de lumière avec grille de protection des 

bordsbrevetée en série sans supplément de prix
Puits de lumièrepraticables en voiture et étanches
 dans de nombreuses dimensions

Pour toutes les dimensions, des rehaussessont 
réglables en continu entre 7 et 33 cm

− Produits de qualité Made in Germany

Le seul 
puits delumière avec
protection desbords

en série - 
sans supplément de prix !

Grilles de protection des bords breve-
téesen série - sans supplément de prix
Les puits de lumière WOLFAsont livrés en série avec 
une grille de protection brevetée. Chez WOLFA, les 
bords des puits de lumière, qui sont souvent endomma-
gés lors du remplissage, sont protégés.
Les grilles de protection des bords répondent alors 
aux plus hautes exigences optiques et permettent des 
raccords propres et impeccables à l'asphalte et aux 
pavés. Grâce à leur hauteur de construction nettement 
plus élevée , les grilles de protection  des bords WOLFA 
sont nettement plus lourdes et robustes et de ce fait 
plus résistantes que les grilles de puits standard.

Tailles disponibles (largeur x hauteur x profondeur)

Toutes les dimensions sont également disponibles en exécution 
renforcée ou étanche à l'eau sous pression !

Tailles de puits de lumière 
en cm 

 81  x    66  x 43
 81  x  101  x 43
101  x  66  x 43
101  x  81  x 43
101  x  101  x 43
101  x  131  x 43
126  x  101  x 43
126  x  131  x 43

Tailles de puits de lumière 
en cm 

101  x  101  x 60
101  x  131  x 60
126  x  101  x 60
126  x  131  x 60
151  x  121  x 60
175  x  80  x 60
201  x  121  x 60

Puits de lumière avec raccordement de drainage

Protection avantageuse des bords

Puits de lumière avec raccordement de drai-
nage et rehausse
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Différentes variantes en fonction des besoins
−Puits de lumière

A) Puits de lumière professionnel STANDARD 

B) Puits de lumière professionnel RENFORCÉ
      Pour les sols difficiles à compacter, par exemple les sols argileux. Ce puits de lumière       
     avec caillebotis pressé 30/10 Pkest praticable en voiture

C) Puits de lumièreprofessionnel ÉTANCHE À L'EAU SOUS PRESSION en 3 versions :
      En cas de niveau élevé de la nappe phréatique - éprouvé en cas d'eau sous pression 
      ou d'accumulation d'eau.

Version standard :                   ─ Avec fond fermé
Disponible en supplément :    ─ Avec écoulement et clapet anti-retour
                                                      (doit être raccordé à un réseau d'évacuation fermé)  
                                                   ─ Avec raccord de drainageet  écoulement NW 50

La livraison comprend : Matériel de fixation et instructions de montage. En plus pour les puits de 
lumière étanches à l'eau sous pression : Kit de rails de montage, ruban d'étanchéité, kit de collage

En polyester renforcé de fibres de verre (PRV)  − extrêmement 
robuste et résistant aux intempéries

−Puits d'aération

Conviennent comme puits d'air frais pour les locaux souterrains (chaufferies, chambres froides, caves).

Peuvent être superposés à volonté. Matériel de fixation et dispositif anti-intrusion compris dans la livraison. 

Tailles disponibles :   36,5  x  40  x 20 cm

a) en tant que rehausse (sans grille)
b) avec grille en métal déployé 
c) avec caillebotis 30/30
d) avec caillebotis 30/10

Exécutions et capacité de charge
Grille de protection des 
bords (praticable)
en métal déployé

Grille de protection des 
bords (praticable)
en caillebotis

Grille de protection des 
bords (praticable en voiture)
en caillebotis

Maillage
30/10

Maillage
30/30



Accessoires pour puits de lumière 

Couvercle de puits de lumière
ESG 5 mm (verre de sécurité)
avec cadre de bordure

Clapet anti-retour pour
Puits de lumière étanche à l'eau sous 
pression PROFI étanche à l'eau sous 
pression

Raccord de drainage
Série PROFI

Couvercle de puits de lumière
Swing (verre acrylique)
version flexible, pliable

Couvercle de puits de lumière
Fixe (verre acrylique) 
version rigide à accrocher

Équerre de renfort

Instructions de montage Puits de lumière étanche à l'eau sous pression 

1. Accrocher la grille, tracer les trous 
de 
base, percer et enfoncer les 
ancrages fixes.

2. Coller le ruban d'étanchéité dans 
la rainure de réception du puits de 
lumière

4. Accrocher le puits de lumière avec 
la grille aux ancrages fixes et visser 
légèrement.

6. Injecter du matériau de cartouche 
supplémentaire dans l'espace entre le 
mur et le puits de lumière.

7. Fixer le jeu de rails supplémentaire et serrer toutes les vis à la main. Sceller 
l'intérieur du puits de lumière avec le reste de la cartouche. Laisser durcir le scel-
lement pendant une journée, puis remplir et compacter par couches. Une mise en 
charge avec de l'eau ne peut avoir lieu qu'après 24 heures.

5. Percer des trous de fixation supplé-
mentaires en fonction des spécifica-
tions relatives aux trous de perçage 
dans le jeu de rails. 

3. Appliquer généreusement une 
partie du matériau de la cartouche sur 
la bride du puits de lumière.

Ancrage fixe
Mur en béton

Doit être raccordé à un 
réseau d'égouts fermé !

Couvercle supplémentaire 
pour protéger contre la saleté etl'humidité

Kit de fixation standard
avec sécurité anti-intrusion
pour puits de lumière et rehausses



Instructions de montage Puits de lumière et rehausse
Anleitung Lichtschachtaufsätze

Gewünschte Außenhöhe des Aufsatzes festlegen 
und an der Wand anreißen. Der Abstand von der  
Fensterunterkante bis zum Lichtschachtboden 
sollte mind. 15cm betragen.

Den Aufsatz von außen über den Lichtschacht 
schieben. Der Aufsatz kann zwischen  7 - 33 cm 
stufenlos in der Höhe verstellt werden.

Bei Verwendung von 2 Aufsätzen ist zu be-
achten, dass die Niveauregulierung über den 
unteren Aufsatz vorgenommen wird. Der obere 
Aufsatz wird von außen mit dem unteren Ende 
in die Rostaufnahmenut des unteren Aufsatzes 
geschoben.  Die minimale Höhenverstellung 
beträgt bei 2 Aufsätzen 42cm, die maximale 
Höhenverstellung ca. 65cm.

Vor der Montage den Gitterrost einhängen. Für 
Gehwege und Terrassen empfehlen wir den 
Pressgitterrost  Maschenweite 30/10. Bohrlöcher 
markieren und bohren. Die Bohrmaße finden 
Sie auch auf der Außenseite rechts oben am 
Lichtschacht.

Befestigungslöcher des Aufsatzes bohren.

Um eine bestmögliche Stabilität zu erreichen 
empfehlen wir den unteren Aufsatz oder den 
Lichtschacht mit einem Aussteifungswinkel (sie-
he Lichtschachtzubehör) zu verstärken.

Lichtschacht anschrauben.

Gitterrost in den Aufsatz einlegen. Die Einbruch-
sicherungen an den beiden gelochten  Trag-
stäben einhängen und mit den mitgelieferten 
Bohrschrauben am Aufsatz befestigen. Aufsatz 
anschrauben. 

Schichtweise mit Kies anfüllen und lagenweise 
verdichten. Auf genügend Abstand mit schwe-
rem Gerät achten.
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− Produits de qualité Made in Germany
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Déterminer la hauteur extérieure souhaitée pour 
la rehausse et la tracer sur le mur. La distance 
entre le bord inférieur de la fenêtre et le fond du 
puits de lumière doit être d'au moins 15 cm.

Accrocher la grille avant le montage. Pour les 
allées et les terrasses, nous recommandons le 
caillebotis avec un maillage 30/10. Marquer les 
trous de perçage et les percer. Les dimensions 
de perçage se trouvent également sur la face 
extérieure en haut à droite du puits de lumière.

Visser le puits de lumière.

Percer les trous de fixation de la rehausse.Pousser la rehausse de l'extérieur sur le puits 
de lumière. La hauteur de la rehausse peut être 
réglée en continu entre 7 et 33 cm.

Pour obtenir la meilleure stabilité possible, 
nous recommandons de renforcer la rehausse 
inférieure ou le puits de lumière à l'aide d'une 
équerre de renfort(voir accessoires pour puits 
de lumière).

Remplir de gravier et compacter par couches. 
Veiller à ce qu'il y ait suffisamment de distance 
avec les équipements lourds.

État 04/2022

Placer le caillebotis dans la rehausse. Accrocher 
les sécurités anti-intrusion aux deux supports 
perforés et les fixer à la rehausse à l'aide des vis 
auto-taraudeuses fournies. Visser la rehausse.

En cas d'utilisation de 2 rehausses, veiller à ce 
que le réglage de niveau ait lieu sur la rehausse 
inférieure. L'extrémité inférieure de la rehausse 
supérieure est insérée de l'extérieur dans la 
rainure de réception de la grille de la rehausse 
inférieure. Le réglage en hauteur minimal est de 
42 cm pour 2 rehausses, le réglage en hauteur 
maximal est d'environ 65 cm. 


